
Ion 50 R a 
Flare R Metro
Predné a zadné svetlá

Ak vy alebo váš spolujazdec trpí fotosenzitivitou na blikajúce svetlá, pred použitím na ceste 
sa uistite, že toto svetlo nespôsobí takúto príhodu. Hoci je vzor blikania navrhnutý tak, aby 
bol mimo frekvenčného rozsahu, ktorý sa najčastejšie spája s vyvolaním fotosenzitívnej 
reakcie (5 – 60 Hz), reakcie jednotlivcov sa môžu líšiť a príhoda počas jazdy môže mať 
spôsobiť pád a/alebo zranenie.

VÝSTRAHA:
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O tomto produkte
Produkt Ion 50 R (predné svetlo) a Flare R Metro (zadné svetlo) majú dobíjateľné  
lítium-polymérové batérie a sú navrhnuté tak, aby vás ostatní videli aj pri zhoršenej viditeľnosti.

Predné svetlo je veľmi jasné. Nepozerajte sa priamo do zasvieteného 
predného svetla. Mohlo by vám to poškodiť oči.

VÝSTRAHA:

Predné svetlo môže byť horúce a môže spôsobiť popáleniny alebo poškodiť materiál, s 
ktorým dostane do kontaktu. Neaktivujte (nezapínajte) svetlo v uzavretom priestore.

VÝSTRAHA:

Nepoužívajte, ak je batéria poškodená. Lítium-iónové batérie tiež neprepichujte, nestláčajte, 
nedeformujte, nerozoberajte ani nezahrievajte nad povolenú teplotu. Poškodenie batérie 
môže spôsobiť požiar, výbuch alebo kontakt s kúskami lítia alebo lítiového prachu.

VÝSTRAHA:

DÔLEŽITÉ: Preštudujte si miestne zákony o osvetlení. V niektorých lokalitách nemusia byť 
povolené blikajúce svetlá a plný jas. Svetlá Ion 50 R a Flare R Metro nespĺňajú nemecké pravidlá 
cestnej premávky StVZO.

Viac informácií
Ak potrebujete pomoc, ktorá nie je uvedená v tejto príručke, obráťte sa na svojho predajcu Trek 
alebo navštívte stránku Trekbikes.com.

Bicykel bez správnych svetiel a odraziek by mohol byť pre ostatných ľudí ťažko viditeľný a 
vy by ste tak isto nemuseli dobre vidieť. Ak nevidíte vy alebo ak vás nevidia iné osoby, môže 
dôjsť k nehode. Uistite sa, že máte svetlá správne nastavené, fungujú a batérie sú nabité.

VÝSTRAHA:
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Obsah balenia: Ion 50 R

Špecifikácie
 Ion 50 R: 200 mAh, 3,7 V. 0,74 Wh, lítium-polymér, Hmotnosť: 22 g, stupeň krytia: IPX4

Predný držiak na  
pripojenie s klipom

5310652

Micro USB kábel
W559136 (4-drôtový)
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Obsah balenia: Flare R Metro

Špecifikácie
•  Flare R Metro: 200 mAh, 3,7 Vdc, 0,74 Wh, lítium-polymér, hmotnosť: 22 g svelo a držiak, 

stupeň krytia: IPX4

Zadný držiak na  
pripojenie s klipom

5310653

Micro USB kábel
W559136 (4-drôtový)
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Ion 50 R základná prevádzka

Režim
Čas nabíjania
3 hodiny

Životnosť  
batérie

POZNÁMKA: Po zapnutí bude svetlo v poslednom použitom režime.

Zapnúť = stlačiť

Prepnúť režim = stlačiť znovu

Vypnúť = podržať

Vysoká poloha
50 lúmenov
(1,5 hodiny prevádzky)

Nízka poloha
20 lúmenov
(3 hodiny prevádzky)

Blikanie
50 lúmenov
(6 hodín prevádzky)

Zelené svetlo
30-100%

Zelené svetlo
100%

Červené svetlo
10-30%

Červené blikanie 
10%

Červené blikanie
0-99%
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Základná prevádzka Flare R Metro
POZNÁMKA: Po zapnutí bude svetlo v poslednom použitom režime.

Zapnúť = stlačiť

Prepnúť režim = stlačiť znovu

Vypnúť = podržať

Režim
Čas nabíjania
3 hodiny

Životnosť  
batérie

Vysoká poloha
20 lúmenov
(1,5 hodiny prevádzky)

Nízka poloha
8 lúmenov
(3 hodiny prevádzky)

Blikanie
20 lúmenov
(6 hodín prevádzky))

Zelené svetlo
30-100%

Zelené svetlo
100%

Červené svetlo
10-30%

Červené blikanie 
10%

Červené blikanie
0-99%
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Nabíjanie batérie

Nabíjanie

Obe svetlá boli pred zabalením nabité, ale odporúčame ich pred prvým použitím dobiť.
 Nabíjanie batérie a prevádzková teplota: 0°C- 50°C  
 – Ak je svetlo zapojené mimo tohto rozsahu, indikátor LED 3-krát blikne načerveno s 
prestávkou, kým sa svetlo nedostane do tohto teplotného rozsahu.
–  Pri teplotách pod bodom mrazu znížená výkonnosť.
DÔLEŽITÉ: Najlepšie výsledky dosiahnete pri nabíjaní pri izbovej teplote na suchom mieste. 
Používajte kvalitnú nabíjačku USB so schválením CE alebo UL, ktorá je dimenzovaná na 500 
mA alebo viac.
DÔLEŽITÉ: Keď svetlo nepoužívate, nenechávajte ho vonku.
DÔLEŽITÉ: Po nabití batérie zatvorte USB port. Ak kryt USB nie je zatvorený, môže sa 
svetlo poškodiť.

Počas nabíjania

Keď sa nabíja, 
bliká načerveno

Úplné 
nabitie

Pri plnom nabití sa zelené 
svetlo po 1 minúte vypne.
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Zhoda s FCC
Tieto zariadenia sú v súlade s časťou 15 predpisov FCC. Prevádzka zariadenia podlieha nasledujúcim 
dvom podmienkam:
1. Nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a

2. Musí akceptovať akékoľvek prijímané rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť neželanú 
prevádzku.

Súlad s predpismi Európskej únie 
Spoločnosť Trek Bicycle Corporation týmto vyhlasuje, že bezdrôtové zariadenia označené 
ako „Ion 50 R“ „Flare R Metro“ sú v zhode s nasledujúcimi európskymi smernicami:

• Smernica o rádiových zariadeniach 2014/53/EÚ

• Smernica EMC 2014/30/EÚ

•  Smernica o nízkom napätí 2014/35/EÚ

• Smernica RoHS 2011/65/EÚ

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii u vášho predajcu alebo na tejto internetovej adrese: 
https://www.trekbikes.com/international/en_IN_TL/coc-doc/

Zariadenia Ion 50 R a Flare R Metro nie sú v zhode s nemeckými predpismi StVZO! 

Súlad s predpismi UK 
Spoločnosť Trek Bicycle Corporation týmto vyhlasuje, že bezdrôtové zariadenia označené 
ako „Ion 50 R“ „Flare R Metro“ sú v zhode s nasledujúcimi smernicami Spojeného 
kráľovstva:

• The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

• Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

•  The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2012

Úplné znenie vyhlásenia o zhode Spojeného kráľovstva je k dispozícii u vášho predajcu alebo na tejto 
internetovej adrese: www.trekbikes.com/coc-doc.
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Recyklovanie
Prosíme, aby ste svetlo aj batériou recyklovali. V USA nájdete informácie o tom, kde to môžete 
urobiť, na adrese
www.call2recycle.org.
Európski a medzinárodní spotrebitelia môžu získať informácie vo svojej predajni bicyklov.
Tento symbol na výrobku (výrobkoch) a/alebo sprievodných dokumentoch znamená, že použité 
elektrické a elektronické výrobky by sa nemali miešať s bežným domovým odpadom. 
Na správnu manipuláciu, spracovanie a recykláciu mimo USA odovzdajte tento výrobok 
(výrobky) na určených zberných miestach. V niektorých krajinách môžete prípadne vrátiť svoje 
výrobky miestnemu predajcovi, keď si kúpite ekvivalentný nový výrobok. Správna likvidácia 
tohto výrobku pomôže ušetriť cenné zdroje a zabrániť prípadným negatívnym dopadom 
na ľudské zdravie a životné prostredie, ktoré by inak mohli vzniknúť kvôli nevhodnému 
zaobchádzaniu s odpadom. Ďalšie informácie o najbližšom určenom zbernom mieste vám 
poskytne miestny úrad. 
Za nesprávnu likvidáciu tohto odpadu môžu byť uložené sankcie v súlade s vnútroštátnymi 
právnymi predpismi.
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Kontaktné informácie Trek Bicycle Corporation:
Severná Amerika
Trek Bicycle Corporation
801 West Madison Street
Waterloo, WI 53594 USA
Tel: 1-800-585-8735

Európa 
Bikeurope BV
Ceintuurbaan 2-20C
3847 LG Harderwijk
Holandsko
Tel.: +31 (0)88 4500699

Austrália 
Trek Bicycle Corp. Au.
8 Townsville Street
(Level One)
Fyshwick (ACT)
2609 AU
Tel: +61 (02) 61 732 400

Kancelária Trek Brazil
Avenida Rebouças, 3642
Sao Paulo, SP - 05402-600

Južná Kórea
5th floor, 312, Yeongdong-daero
Gangnam-gu, Seoul
Kórejská republika
PSČ: 06177

Japonsko
7-28 Oide-cho
Nishinomiya-shi, Hyogo-ken
Japonsko 662-0036

Kancelária Čína (Peking)
Building 26-3, Ronghuiyuan, Yuhua Road
Airport Industrial Development Zone B
Shunyi, Beijing, P.R. Čína 101318

Spojené kráľovstvo
Trek Bicycle Corporation Ltd.
9 Sherbourne Drive, Tilbrook,
Milton Keynes, MK7 8HX
Tel.: +44 1908 360 140

Trek Bicycle SA (Pty) Ltd
The Braides Office Park
Block B - 113 Bowling Avenue
Gallo Manor,Johannesburg 2052
Južná Afrika


